
SMLOUVA O OÍrO
čistoď.Pt2016

lzaÝřenádnešního dne, měsíce a roku, podle § 536 a násl. zákona é. 51311991 Sb., obchodní

zrákoník ve znění pozdějších předpisů mezi těmito smlurmími stranami:

I.
Smluvní strany

1. KOVO VZDUCHOTECHNIKA s.r.o.

Dolní Město 277
lČo: +lqogsy
DIČ: CZ 47470950
Ve věcech smluvních zastoupená
Ve věcech technických zastoupen
zapsanáu KS v Hradci Králové, oddíl C, vložka 2972, dne

baŇovní spojení: KB Havlíčkův Brod
č. účtu: 12002-52I 10rl00

dále jen jako,,zhotovitel"

lnatelem společnosti
, _____l

15. t0.1992

telem organizace
r odd, provozně-

4 dne 2.5.2002

a

2. Firma: Kulturní zařízení města Pelhřimova, p,o,

uiice:třícia i,egií i l r5
město:393 01 Pellťimov
tČo: 00374580
DIČ CZ 00374580
Ve věcech smluvních zastoupená:

Ve věcech technických zastoupená:

technického
zapsanáu KS v Českých Budějovicích, oddíl Pr, vložka

dále jen jako,,objednatel"

n
Předmět smlouvy

předmětem této smlouvy je dodávka a montťž vzduchotechnického zaÍÍzeŇ na akci:

,,Výměna ventilátorové jednotlry a napojení na stávající rozvod - KD Máj"
Firma: kulturní zaíízení města pelhřimova

ilL
Čas plnění
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Termín dodrání díla do 21.1í.2016, předčasné plnění je možné. Termín platí při objednrání do
17.10.2016

Iv.
Cena

Cena je stanovena dohodou smluvních stran ve výši 97.398,-Kč

Plnění podléhá režimu přenesené daňové povinnosti podle § 92 písmeno a) Zákona ě. 23512004
Sb., v Platném zněni. Výše daně (2T%) je povinen doplnit a přiznat plátce, pro kterého je plnění
uskutečněno.

Platební podmínky:

Platební podmínky:
1) Provedené práce budou hrazeny na základě faktury, kterou vystaví zhotovitel po předání a

pŤevzetí předmětu díla obj ednavatelem.

2) LhŮta splatnosti faktury se vzájemnou dohodou sjednává na 14 dnů po jejím doručení.
Povirrnost zaplatit je snlněira <lnem cxlopsáirí íákturclvané částky zúéíllobjecinavatele.

3) Objednavatel se zavazuje dokončený předmět díla v souladu s touto smlouvou převzít a
zaplatitzaněj cenu uvedenou v odst.IV. této smlouvy.

4) 
^Ž 

do Úplného zaplacení ceny díla zůstávají dodané a namontované věci ve vlastnictví zhotovitele
a tenje oprávněn v případě nezaplacení ceny požadovat vydání těchto věcí.

V.
Sankce a pokuty

1) Při nesPlnění termínu předání řádně provedeného díla je objednatel oprávněn účtovat
áotoviteli smluvní pokufu ve výši 0,05 oÁ zcelkové aoňoonúe 

""ny 
,ikuždý zapoěatý

den.
2) Při oPoŽděné Úhradě faktuíy objednatelem má zhotovitel právo na smluvní pokutu ve výši

0,05 Yo z částky faktury zakaždý započaty den.
3) Ustanovení o smlurmích pokutách neplatí v případě, že nedodržení těchto termínů

Podmiňujících Penále bylo zpŮsobeno objednatelem nebo v důsledku vyšší moci. použití
smluvních Pokut bude posunuto o časový úsek rovnající se způsobenému prodlení.
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vI,
Záruka

1) Zhotovitel ručí za tryIné, kvalitní provedení a funkci předmětu smlouvy v rozsahu a

parametrech stanoverrY"t p-j.ktovou dokumentací, ustanoveními platných norem Či

jirry.t obecně závaznjchpriapisri a touto smlouvou po dobu 24 měsíců ode dne předání

díla objednateli.
2) Zar:ukase neváahuje na:

a) nazávady vzniklé neodbomou nebo neautorizovanou obsluhou a manipulací

b) neodborn;ýmservisem
.j provozovánímzaŤízeniv rozporu s provozními předpisy pto zaiízeni

ol 
"u 

pojistné události, projevy vandalismu, živelné pohromy a poruchy zpŮsobené třetí

osobou
3) Během smluvní zfuuéní doby je áotovitel povinen opravit nebo vyměnit neProdleně a na

své naklady jakékoli vadné části svého di|a, ať jižvznikly chybným provedením, dopravou,

mont!ňí nebo z jiného důvodu, za ktery zhotovitel odpovídá. Ke stejné Povinnosti se

áotovitel zavazujev případě vad zjištěných při předaní díla objednateli.

4) Vady vzniklé v zéručnídobě je povinen áotovitel odstranit:

a) Místní šetření kuznání vady musí být provedeno do 7 pracovních dnŮ od jejího

nahlášení.
i>-'Ú- ,a"ua $pu havárie je áotovitel povinen započit s odstraňováním závady

neprodleně tak, aby nedocházelo ke vzniku dalších škod.

. ci Vady]bi.rini*;l -uží:-,ání čc 48,h-dln (prc:;*zrur,--.{, zp-rcvcznř.:Í):<,,d nahláŠenÍ. Tento

termín odstranění vady platí vpřípadě, dovolí-li to'technologibhý postup kodstranění

závady,jinak je áotovitel povinen odstranit vadu bez zbytečného odkladu.

d) 
-ťostatních 

vad nejdele do 14 dnů od nahlášení, nebude-li dohodnuto jinak.

5) Ňeodstraní-li zhotovitel vady v požadovaném termínu, je objednatel oprávněn Podle
vlastního uváňeni§rto práce provést sám, pověřit jejich provedením jinou organizaci, nebo

jejím prostřednictvím zakoupit a vyměnit vadnou či neplně funkČní Čast Předmětu
smlouvy. Takto vzniklé náklady je zhotovitel povinen objednateli uhradit. Přitom nezamká

tímto zásahem třetí osoby do předmětu díla povinnost áotovite]e nést záruku za kvalitu

dílajako celku.
6) Rekiamace vad je uplatněna včaso pokud ji objednatel uplatní u zhotovitele nejpozději do

15 dnů po upl}nutí záručrtt lhůty a prokéže, že k výslqrtu vady doŠlo jeŠtě v Pruběhu
zaruěnt lhůty.

vII.
Spolupůsobení objednatele

1) Objednatel poskytuje při provádění díla potřebnou součinnost.

2) objednatel má právo sám nebo prostřednictvím pověřené osoby provádět kontrolu plnění

smlouvy v rozpracovanosti a zhotovitel je povinen mu toto umofit.
3) objednatel je oprávněn požadovat či odsouhlasit v průběhu projekčních a realizaČních

prací ztlény v kvalitě, množství či druhu dodávky vůči ustanovením této smlouvy. V
takovém případě se postupuje dle ustanovení č1. xI. 1.) této smlouvy.

4) objednatel má právo požadovat práce nad rámec této smlouvy a áotovitel je povinen tyto

vícepráce provést za předem dohodnutlch podmínek.
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6) Objednatel prohiašuj e, že má zajištěno financování ďíla a zavazuje se zhotoviteli za celé
řádně abezvadné provedené dílo zaplatit.

VIII.
povinnosti zhotovitele

1) Zhotovitel se zavazuje provést dílo na svůj niáklad, odpovědnost a na své nebezpečí ve
sjednané době.

2) Nedílnou součástí smlouvy, jako přílohač.I,je nabídka zhotovitele ze dne 26.9.2016.
3) Zhotovitel je povinen na vlastní náklady zajišťovat podmínky BOZP a PO tak, aby nedošlo

k ohroŽení nebo zranění vlastních zaměstnanců ani zaměstnanců objednatele. Při vzniku
irazu svého zaměstnance bude neprodleně informovat objednatele.

4) Zhotovitel zodpovidá v plném rozsahu za dodržování platného znéní výše uvedených
PředPisŮ a místních podmínek sqími pracovníky. Za tímto účelem je povinen jmenovat
odpovědného pracovníka, kteý bude organizovata řídit pracovníky zhotóvitele.

5) Zhotovitel je povinen řídit se veškerymi pokyny objednatele. Je však povinen upozornit
objednatele na případnou nevhodnost pokynů.

6) Zhotovitel je povinen provést dílo ve vysoké kvalitě odpovídající charakteru a významu
objektu. DÍlo bude splňovat kvalitativní požadavky definované legislativními předpisy a
Ptatnými normami ČSN nebo normami DIN či EN v případě, Ze príslušne eeste ,or-y
neexistujÍ. DoporuČené normy ČSN se pro předmet dila dle této smlouvy považuji za
nolTny závazné.

7) Zhotovitel je povinen poČÍnat si tak, aby minimalizovttl prašnost, hlučnost a ekologická
rizikavznikající v di';cledkuicho čimcslí ve r,,nitřrrícli prtlstoli{cir objcdnatele.

8) Zhotovitel provede dílo kvalifikovanými zaměstnanci. Zhotovitel oclpovíct á za to, že bude
mít Pro své zaměstnance veškerá potřebná úřední povolení a platná kvalifikační oprávnění
pro provádění díla.

9) Zhotovitel se zavazuje provést dílo v souladu s dohodnu§mi termíny realizace. V případě,
Že dojde z jakéhokoli důvodu ke zpoždéní dohodnu|ých termínů, provede áotovitel
okarnŽitáopatření k tomu, aby odstranil nebo alespoň zmírnil účinky ,pozdeni.

Ix.
Předání a převzetí předměfu smlouvy

l) Převzetí Předmětu smlouvy bude prováděno v rozsahu a způsobem stanoveným platnými
PředPisY a touto smlouvou. Zhotovitel je povinen zajistit a pro účely prejimr<y aóaat
veŠkeré doklady ve smyslu zékonaé.22ll997 Sb. apříslušných Áařizeni"raay.

2) Zhotovitel je Povinen vymat objednatele písemně nebo faxem k převzetí kompletně
dokoněeného předmětu smlouvy nejméně 1 den předem.

3) Objednatel Převezme funkční předmět smlouvy, bude-li provedení objemu i jakost
dodávkY v souladu s touto smlouvou a předá-li zhotovitel veškerou dokumentaci a aónaay
Podle Podmínek této smlouvy. O pruběhu přejímky bude sepsán oběma smluvními
stranami záPis (Předávací protokol) v němžbudou určeny konkrétní termíny pro odstraněníjednotliv/ch drobných vad a nedodělků, nebránícícir funkčnosti díd. Termíny pro
odstranění vad a nedodělků nebudou delší než 10 kalendářních dnů.
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x.
Vyšší moc

1) Smluvní strany se osvobozují od zodpovědnosti za ěástečné nebo úplné nesplnění
smluvních závazki z důvodů vyšší moci. Za vyšší moc se pokládají okolnosti, které
vznikly po uzavřeni smlouvy v důsledku stranami nepředvídatelných a jiných
neodvratitelných událostí mimořádné povahy a které zavaz-ulí jednu ze smluvních stran tak,
že nemiže svému záv azfol do stát.

2) V každém případě je však strana postižená vyšší mocí povinna neprodleně druhou stranu o
výskytu vyšší moci písemně informovat a provést neodkladně všechna opatření k vyloučení
škod.

3) V případě vyšší moci se prodlužuje lhůta ke splnění smluvních povinností o dobu, během
které budou následky vyšší moci trvat včetně doby prokazatelně nutné k jejich odstranění.
O ukončení vyšší moci a odstranění následků musí postižená strana druhou stranu písemně
informovat.

xI.
Další ujednání

1) Vícepráce požadované objednatelem oproti rozsahu prací dle této smlouvy budou oceněny
áotovitelem nebo bude áotovitelem předložena k odsouhlasení nová cenová nabídka.

2} Zhoioviiei odpoví§tí,za škgéy qpfucbe.té při reali;raci ciíla *;bc v stluvisiosti s ní
objednateti nebo třetím osobám podle obecně platných předpisů. Škody odstraní. zlrotovitel
navlastďruáklady. , 

- 
, ,Ě

3) Stejná odpovědnost se vztahuje na škody prokazatělriě'způsobené objednatelem nebo
třetími osobami na díle zhotovitele. Tyto škody áótovitel Óastraní nanákladyóbjednatele.

4) Zhotovitel bude po dobu provádění prací na vlastní náklady pojištěn proti krádeži a škodám
na svém majetku, jakož i proti případným škodám způsobeným svojí činností objednateli
nebo třetí straně. Na žádost objednatele je áotovitel povinen při uzavření smlouvy nebo
kdykoli později předložit uspokojivé doklady o tom, že pojistné smlouvy uzaťené
áotovitelem jsou aztstávají v platrrosti.

5) Odpady z vlastní činnosti si bude áotovitel likvidovat sám na své nriklady v souladu
s platnou legislativou. Doklady o řádném předrání odpadů oprávněné osobě budou
objednateli předány při převzetí díla.

6) Na vyzváni objednatele je áotovitel povinen zučastrrit se jednání na kontrolních poradách.
7) Objednatel poskytne áotoviteli bezplatné odběr elektrické energie (včetně určení míst

odběru) a hygienické zaíízenípro pracovníky áotovitele.
8) Ke sjednávání dohod o změnách nebo doplňcích této smlouvy jsou smluvními stranami

pověřeni:

Ix.
závéreéná ustanoveni

1.) Veškeré právní vztahy, vypiývající ztéto smlouvy se řídí obchodním zrákoníkem
v platném zněni a dalšími obecně právními předpisy.
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l(ulturnízařízení co
mělta Pelhřimova, p.o.

třída Legii 1115, 393 0í Polhřimov
tel.: 565 321 184

tČo::za sao, otČ: cz00374580

KOVů VZDUcH(}TEOHNlKÁ
=*- spol, s r, o,, č,2//
582 33 !clní \lěstc. tel.: 569 4B7 2g5

iC:,1747a95C D Č: CZ,17470950

2.)

3.)

4.)

Uzavřenou smlouvu o dílo lze měnit pouze písemnými dodatky, podepsanými oběma

stranami
Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva byla podepsána v souladu s jejich svobodnou

vůlí a že nebyla projednána pod nátlakem, což smluvní strany stwzují s\rími podpisy.

Tato smlouva je vyhotovena ve 2 stejnopiselh, z nichž každá strana obdrží 1 paré.

Nedílnou součástí smlour,y jsou přílohy:

1. Nabídka zhotovitele ze dne26.9.2016

V Pelhřimově dne 18.10.2016 V Dolním Městě dne
r2la.2pá

(razítko, podpis)
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